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La brama del cérvol (una experiència única en un marc incomparable), dirigida per Israel Solà, s’estrena a la Sala Fabià Puigserver del Teatre Lliure de Montjuïc el 21 de maig del 2025 i s’hi representa fins al 22 de juny. L’espectacle compta amb l’escenografia de Bibiana Puigdefàbregas, el vestuari d’Albert Pascual, la caracterització d’Àngels Salinas, la il·luminació de Rodrigo Ortega, l’espai sonor de Guillem Rodríguez, el moviment de Davo Marín, l’ajudantia de direcció de Pau Ferran, l’ajudantia d’escenografia d’Alba Paituví, l’ajudantia de vestuari d’Elisabet Rovira, l’assessoria lingüística d’Isaac Beà, Jordi Llunell de cap tècnic, Roser Soler de cap de producció, Candela Lloveras d’alumna en pràctiques de I’ITB, la comunicació de Marta Fernàndez Martí, la fotografia de Sílvia Poch, el teaser de Raquel Barrera, la construcció d’escenografia de Carles Piera i la construcció del ninot de Martí Doy.



Repartiment, per ordre alfabètic:

 

GUIA, PEPO, AMAYA

JOFRE, PAU

MICHI, ALBERTO

MARIBEL, ÀNGELA

ZAZA, ANNA

SÍLVIA

 

Oriol Casals

Xavi Francés

Aitor Galisteo-Rocher

Esther López

Mel Salvatierra

Júlia Truyol



L’espectacle és una coproducció del Teatre Lliure i La Calòrica.
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1. Un potent raig de llum

Dos homes en una sauna. Amb els ulls tancats. I una veu:

SÍLVIA:

Ens imaginem una escena amb

dos homes seminús

de certa edat,

semblant tranquil

i aspecte saludable.

Silenci. Un d’ells aboca aigua sobre una brasa, fent que en surti vapor. Ara veiem que la veu que parla és de SÍLVIA, que seu al costat de MARIBEL, a l’altra banda de l’escenari. SÍLVIA beu un cubata;MARIBEL, una infusió.

Les tovalloletes blanques

que cobreixen

amb prou feines

els seus cossos

no ens donen…

una pista clara sobre la seva condició.

Però alguna cosa en el to de la seva pell,

en la marca discreta que hi ha deixat un rellotge o en

el seu…

Sospira.

semblant tranquil i aspecte saludable

ens fa sospitar que el Jofre i el Michi

—així és com ens imaginem que es diuen—

puguin ser dos homes de pasta.

JOFRE es rasca el cul contra el banc.

I això fa que ens haguem de plantejar una pregunta, oi?

Que ens haguem de preguntar

què hi fan en aquest hotel dos homes de pasta?

Els autèntics homes de pasta

fa temps que han deixat de creure en el poder sanador d’experiències com aquesta.

Els autèntics homes de pasta han comprovat

un cop i un altre

que el vapor d’aigua ja no revitalitza l’elasticitat de les seves pells,

no els allibera genuïnament de l’estrès

i sobretot

no els descarrega

de la creixent sensació d’estar tenint una existència estúpida.

Els autèntics homes de pasta

fa dècades que han deixat d’intentar curar-se de ser qui són.

No pretenen aprendre a viure millor.

No aspiren a gaudir de l’instant.

Se saben incapaços de valorar les coses petites.

I quan venen

molt de tant en tant a un lloc com aquest

ho fan només per gaudir de l’experiència de la seva

desaparició.

JOFRE: Michi. Michi. Michi.

MICHI: Què passa, Jofre?

JOFRE: Estic pensant en la reunió.

Silenci.

MICHI: I què estàs pensant, Jofre?

JOFRE: Estic… nerviós.

MICHI: No hauries d’estar-ne.

JOFRE: Ja ho sé!

MICHI: El contracte està redactat, l’hem revisat moltes vegades.

JOFRE: Moltes vegades. (Pausa.) Però potser volen canviar alguna cosa a última hora.

MICHI: Segurament voldran canviar alguna cosa a última hora, Jofre.

JOFRE: Ja!

MICHI: I nosaltres permetrem que ho facin.

JOFRE: Ja.

MICHI: Els dona sensació de control.

JOFRE: Però–

MICHI: Però tu i jo sabem que el negoci està tancat, que la signatura és inevitable. Ho faràs molt bé, Jofre.

JOFRE sospira.

JOFRE: Ja.

Silenci.

Gràcies, Michi. Crec que és important que els homes parlem d’aquestes coses.

SÍLVIA:

Ara el Michi es tapa la cara amb una tovallola.

I dona la conversa per acabada.

Respira profundament mentre els seus

terminals nerviosos comencen

a relaxar-se, a endormiscar-se,

fent que disminueixi de manera dràstica la quantitat

d’estímuls que arriben al cervell, que…

els pensaments comencin a passar més a poc a poc.

Que les idees

es tornin denses i opaques…

Que fins i tot la sang adquireixi…

aquesta

consistència

melosa.

MICHI sospira tranquil.

És una sensació segurament no tant distinta de la de l’asfíxia.

De l’embòlia.

I és en aquest…

acostar-se tímidament a la mort del cos…

a la possibilitat real de la mort del cos…

on el Michi troba l’últim veritable plaer dels homes

de pasta.

El deixar definitivament d’esforçar-se.

La rendició de tots els pensaments transcendents…

l’acceptació

humil i generosa

del que sigui que hagi de venir.

I el goig

d’imaginar per un instant

un món en què nosaltres no existim.

És per això que venim a aquests llocs.

No hi venim per combatre la cel·lulitis,

no hi venim per eliminar les toxines,

hi venim per gaudir

de l’experiència de la nostra desaparició.

Em dic Sílvia, per cert.

No t’ho havia dit.

MARIBEL: No

SÍLVIA: Tampoc m’ho havies preguntat.

MARIBEL: Maribel.

SÍLVIA: Ma-Ri-Bel. Ets aquí per això dels cérvols, Maribel?

Maribel: Sí.

SÍLVIA: La brama del cérvol. Una experiència única en un marc incomparable.

MARIBEL:És el que deia el cartell, sí.

SÍLVIA: I és real? Diries que ha satisfet les teves expectatives?

MARIBEL: Encara no ho sé. El meu marit i jo baixarem a la vall demà, amb el grup del matí.

SÍLVIA: Mm.

MARIBEL: Tu has… sentit els cérvols, ja?

SÍLVIA: Jo soc aquí per feina, Maribel.

MARIBEL: Ah.

SÍLVIA: Participo en un simposi sobre les estratègies del teatre polític per transformar la societat i construir un món millor.

MARIBEL: Ah. Uh.

SÍLVIA: Uh. Sí.

MARIBEL: Sembla molt…

SÍLVIA: Molt. Molt. (Pausa.) Molt.

MARIBEL: Ja m’ho ha semblat abans, que hi havia gent de teatre. A recepció hi he vist l’actor aquest, el Pepo…

SÍLVIA: Maribel, et considero un personatge interessant i pel poquíssim que et conec em caus prou bé. (Pausa.) Però espero que no se t’hagi passat pel cap que tu i jo puguem mantenir ara una conversa sobre gent de teatre. Jo no parlo mai de gent de teatre. Jo no suporto la gent de teatre. M’envaeix una PROFUNDA SENSACIÓ DE PENA I VERGONYA cada cop que em trobo en presència d’un professional de les arts escèniques, cosa que malauradament em passa tot el temps; perquè jo només em relaciono amb professionals de les arts escèniques, Maribel. I, tot i que no els aguanti, tot i que francament els detesti, molt en el fons necessito assegurar-me que compto amb la seva validació. M’entens, oi?

MARIBEL: … sí. Perdona.

SÍLVIA: No passa res. Mira, el Jofre ha obert els ulls.

JOFRE: Michi. Michi. Michi.

SÍLVIA: Des d’aquesta distància sembla amoïnat.

MICHI: Què?

SíLVIA:

Neguitós

per algun assumpte

que li impedeix gaudir de l’experiència de la seva desaparició.

Una tasca inconclusa, una decisió erràtica, un pla d’acció estratègic que, quan t’atures a pensar-hi, pot fallar per totes bandes.

El Michi és un personatge absolutament episòdic i desapareixerà de manera estranya després d’aquesta escena.

Però el Jofre…

El Jofre és un personatge important en aquesta història.

En la teva història, Maribel.

MARIBEL: La meva història?

JOFRE: Em pica molt el cul, tio.

MARIBEL: El–?

MICHI: Què?

SÍLVIA: Cul.

JOFRE: molt. Fa un temps que noto… com un… com un…

MICHI: Però…

JOFRE: No són morenes. He tingut morenes. No són morenes. Això… és diferent!

MICHI: Ja.

JOFRE: És més… Com un…

MICHI: Pessigolleig?

JOFRE: Una coïssor.

MICHI (seriós): Un endormiscament?

JOFRE (molt seriós): Una picantoreta.

MICHI: A la part–

JOFRE: de dins.

MICHI: A la part interior.

SÍLVIA: A la part interior del cul, sí.

JOFRE: Com si hi tingués alguna cosa!

MICHI: Entenc.

JOFRE: M’entens?

MICHI i SÍLVIA: Perfectament.

JOFRE: Tu també ho–?!

MICHI: No!

JOFRE: Ah!

MICHI: No, no.

JOFRE: Ja.

Silenci. JOFRE esbufega, angoixat.

MICHI: I has intentat… mirar-t’ho? Amb un mirallet? Has intentat… (molt seriós:) fer-te una foto amb la càmera del mòbil?

JOFRE: M’ho he tocat amb el dit.

MICHI: Ahà. I–?

JOFRE: És gros. (Molt angoixat:) Crec que és molt gros.

MICHI: Però has anat al metge?

JOFRE (angoixadíssim): Uffff.

MICHI: Eh, va, Jofre.

JOFRE: UUUUUUUUFFFF.

MICHI: Però no, home, no!

JOFRE: Em fa molta por, tio!!

MICHI: Segur que no és res!

JOFRE: Ja.

MICHI: Poden ser moltes coses!

JOFRE: …ja.

MICHI: Segur que és normal! A tots els homes–

JOFRE: Tu m’ho miraries?

Silenci.

Michi, si us plau, tu m’ho podries mirar.

SíLVIA:

El Jofre acaba d’invocar un pacte.

Fonamentat en una amistat més o menys antiga.

En l’aliança sagrada

que manté per sempre units els homes de pasta.

JOFRE: Necessito saber-ho, Michi.

SÍLVIA:

«Necessito saber-ho.»

I mentre…

el Michi assenteix lentament,

el Jofre s’aixeca i es desprèn de la seva tovalloleta.

MARIBEL: Però un moment—

SÍLVIA:

I s’ajup!

Perquè el seu company pugui comprovar

si hi ha cap cos estrany dins del canal del seu recte.

MARIBEL: Hòstia…

MICHI (ploriqueja nerviós): Gràcies… Gràcies… Gràcies…

MICHI inspecciona amb curiositat el cul de l’amic. MARIBEL els observa violentada.

SÍLVIA:

Venim a aquests llocs esperant trobar-hi alguna cosa.

Esperant que la natura ens captivi i ens il·lumini

i ens reveli alguna veritat sobre el fet de viure.

Que ens calmi.

Sembla que un potent raig de llum surti del cul de JOFRE i il·lumini la cara de MICHI. 

Potser alguns han vingut buscant-hi la mort

i alguns,

creu-me, Maribel,

la trobaran abans no es pensen.

SÍLVIA mira MARIBEL.

A què has vingut, tu?

MARIBEL: Jo? Però–

SÍLVIA:

És just que t’ho pregunti.

Al cap i a la fi ets la protagonista de la història.

Música electrònica.


2. La brama del cérvol

EL GUIA: Benvingudes, benvinguts. Gràcies per matinar. Ara quan hagi arribat tothom anirem fins a la carretera, caminarem tres quilòmetres en sentit nord-oest i d’allà–
Silenci llarg. El guia escolta atent.

agafarem el camí del Falconer i pujarem pujarem pujarem fins a la cota 1.180. Des d’allà, una lleu davallada cap a la zona de la Vall Fosca, on si tot va bé–
Silenci llarg. El guia escolta atent.

esperem poder sentir el bram dels cérvols mascles. Silenci. Gargamelleja.

Em sembla que ja us han comentat que aquest any la brama s’està endarrerint una mica. I a la comarca estem tots… una mica neguitosos. Per això em veig amb l’obligació de demana’ls-hi que tinguin una mica de paciència. I de recorda’ls-hi–

Silenci llarg. El guia escolta atent.

de recorda’ls-hi que, amb cérvols o sense, el temps de la brama ofereix tota mena d’oportunitats per gaudir del paisatge; des dels cels ataronjats i majestuosos fins a les flors i les fulles. Tot l’entorn sembla imbuït d’una vitalitat esponerosa, oi? D’una mena d’estat d’ànim generós i despreocupat que és diferent per a cada observador.

Entren PAU i MARIBEL. Ell s’està aplicant protector solar.

MARIBEL: VolS portar-los?

PAU: Eh?

MARIBEL: Els prismàtics.

EL GUIA: Si es van acostant, si us plau.
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